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PRIJEDLOG

Na temelju članka 7. Zakona o sklapanju i izvršavanju međunarodnih ugovora (Narodne novine, broj 28/96), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj __________ 2022. donijela  
O D L U K U 
o izmjeni Odluke o pokretanju postupka za sklapanje Ugovora 
između Vlade Republike Hrvatske i Vlade Savezne Republike Njemačke 
o uzajamnoj zaštiti klasificiranih podataka
I.

U Odluci o pokretanju postupka za sklapanje Ugovora između Vlade Republike Hrvatske i Vlade Savezne Republike Njemačke o uzajamnoj zaštiti klasificiranih podataka, KLASA: 804-04/10-02/04, URBROJ: 5030106-11-1, od 7. siječnja 2011., naziv Ugovora u nazivu i točki I. Odluke mijenja se i glasi: „Ugovor između Vlade Republike Hrvatske i Vlade Savezne Republike Njemačke o razmjeni i uzajamnoj zaštiti klasificiranih podataka“, u odgovarajućem padežu.
II.
Nacrt ugovora iz točke IV. Odluke zamjenjuje se novim Nacrtom ugovora koji je sastavni dio ove Odluke. 
KLASA:

URBROJ:

U Zagrebu,







      

  PREDSJEDNIK 







       
        mr. sc. Andrej Plenković
Obrazloženje


U Odluci o pokretanju postupka za sklapanje Ugovora između Vlade Republike Hrvatske i Vlade Savezne Republike Njemačke o uzajamnoj zaštiti klasificiranih podataka, KLASA: 804-04/10-02/04, URBROJ: 5030106-11-1 od 7. siječnja 2011., usklađuje se naziv Odluke kao i točka I. Odluke s nazivom izmijenjenog Nacrta ugovora, na način da se iza riječi „Vlade Savezne Republike Njemačke o“, dodaju se riječi „razmjeni i“.

U Odluci o pokretanju postupka mijenja se točka IV. na način da se mijenja Nacrt ugovora, kao osnova za vođenje pregovora.

Nacrtom ugovora, kao osnovom za vođenje pregovora, koji je utvrđen Odlukom o pokretanju postupka predviđeno je kako će ugovor biti sastavljen u dva izvornika, svaki na hrvatskom i njemačkom jeziku, pri čemu su oba teksta jednako vjerodostojna. 

S obzirom da je tijekom postupka vođenja pregovora utvrđeno kako je zbog činjenice da bi ugovor trebao biti sastavljen isključivo na hrvatskom i njemačkom jeziku, postupak vođenja pregovora potrajao duže od očekivanog, izaslanstva za vođenje pregovora Republike Hrvatske i Savezne Republike Njemačke sporazumjele su se da Nacrt ugovora, kao osnova za vođenje pregovora, sadrži odredbu sukladnoj kojoj bi ugovor bio sastavljen u dva izvornika, na njemačkom, hrvatskom te dodatno i na engleskom jeziku, pri čemu bi u slučaju različitog tumačenja njemačkog i hrvatskog teksta, mjerodavan bio engleski tekst. 

Novim se Nacrtom ugovora, kao osnovom za vođenjem pregovora, dodatno usklađuju odnosno dopunjuju određene mjere i standardi u razmjeni klasificiranih podataka između Republike Hrvatske i Savezne Republike Njemačke. 

